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Achten Sie darauf,
dass Kinder und
Haustiere nicht an
den Handtuchhaken
hängen oder daran
ziehen, um
Verletzungen oder
Beschädigungen zu
vermeiden.

To avoid injury or
damage, ensure that
children and pets do
not hang on or pull on
the towel hook.

Veillez à ne pas
laisser les enfants et
les animaux pendre
ou tirer sur le crochet
à serviette pour éviter
les blessures ou les
dommages.

Fare attenzione a non
lasciare che bambini e
animali domestici si
appendano o tirino il
gancio per
asciugamano per
evitare lesioni o danni.

Zorg ervoor dat
kinderen en
huisdieren niet aan de
handdoekhaak
hangen of eraan
trekken om letsel of
schade te voorkomen.

Tenga cuidado de no
dejar que los niños y
las mascotas
cuelguen o tiren del
gancho de la toalla
para evitar lesiones o
daños.

Dávejte pozor, aby
děti a domácí zvířata
viset nebo tahat za
háček na ručníky, aby
nedošlo ke zranění
nebo poškození.

Pazite da ne dopustite
djeci i kućnim
ljubimcima da vise ili
povlače kuku za
ručnike kako biste
izbjegli ozljede ili
štetu.

Pazite da ne dopustite
djeci i kućnim
ljubimcima da vise ili
povlače kuku za
ručnike kako biste
izbjegli ozljede ili
štetu.

Ügyeljen arra, hogy
gyerekek és
háziállatok ne
lógjanak vagy húzzák
meg a
törülközőkampót,
hogy elkerülje a
sérüléseket vagy
sérüléseket.

Verwenden Sie den
Handtuchhaken nicht
als Leiter oder zum
Klettern, da dies zu
Stürzen und
Verletzungen führen
kann.

Do not use the towel
hook as a ladder or
for climbing as this
may result in falls and
injury.

N'utilisez pas le
crochet à serviette
comme échelle ou
pour grimper car cela
pourrait entraîner des
chutes et des
blessures.

Non utilizzare il
gancio per
asciugamano come
scala o per
arrampicarsi poiché
ciò potrebbe
provocare cadute e
lesioni.

Gebruik de
handdoekhaak niet
als ladder of om op te
klimmen, aangezien
dit kan leiden tot
vallen en
verwondingen.

No utilice el gancho
para toallas como
escalera o para subir,
ya que esto puede
provocar caídas y
lesiones.

Háček na ručník
nepoužívejte jako
žebřík nebo ke
šplhání, protože to
může způsobit pády a
zranění.

Ne koristite kuku za
ručnike kao ljestve ili
za penjanje jer to
može dovesti do
padova i ozljeda.

Ne koristite kuku za
ručnike kao ljestve ili
za penjanje jer to
može dovesti do
padova i ozljeda.

Ne használja a
törülközőkampót
létraként vagy
mászásra, mert ez
eséseket és
sérüléseket okozhat.

Geben Sie klare
Anweisungen zur
sicheren Montage des
Zubehörs, um Unfälle
während der
Installation zu
vermeiden.

Provide clear
instructions on how to
safely mount the
accessories to avoid
accidents during
installation.

Fournissez des
instructions claires sur
la façon de monter les
accessoires en toute
sécurité pour éviter
les accidents lors de
l'installation.

Fornire istruzioni
chiare su come
montare gli accessori
in modo sicuro per
evitare incidenti
durante l'installazione.

Geef duidelijke
instructies over hoe u
accessoires veilig
kunt monteren om
ongelukken tijdens de
installatie te
voorkomen.

Proporcione
instrucciones claras
sobre cómo montar
los accesorios de
forma segura para
evitar accidentes
durante la instalación.

Poskytněte jasné
pokyny, jak bezpečně
namontovat
příslušenství, abyste
předešli nehodám
během instalace.

Pružite jasne upute o
tome kako sigurno
montirati pribor kako
biste izbjegli nezgode
tijekom instalacije.

Pružite jasne upute o
tome kako sigurno
montirati pribor kako
biste izbjegli nezgode
tijekom instalacije.

Adjon egyértelmű
utasításokat a
tartozékok
biztonságos
felszerelésére
vonatkozóan, hogy
elkerülje a telepítés
során bekövetkező
baleseteket.

Hersteller/Manufacturer/Fabricant/Fabricanti/Fabrikanten/Fabricantes/Výrobci/ Proizvođači/Proizvajalci
Wenko Wenselaar GmbH & Co. KG

Im Hülsenfeld 10, Hilden
wenko@wenko.de


